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'Tot soo aorre wanboop, en S00 fd tot wraec~ geareven' 

Jan Six' 6ee{a van .Meaea 

Jan Konst 

~ 

In 1648 zag Six' Medea voor her eerst her licht. Her trcurspel was in de herfst van het vooraf­

gaande jaar niet zonder succes tot vijf keer toe opgevoerd in de Amsterdamse schouwburg. 

Jan Six (1618-1700), relg van een vooraansraand regentengeslachr, had ecn opvallende positie 

in her culcurele leven rond her midden van de zevenriende eeuw. Niet allecn was hij mecenas 

van Rembrandt, ook behoorden geleerden en een groot aantal dichrers, onder wie Vondel, tot 

her rclatienerwerk van deze welvarende patricier. Six heefr een in omvang weliswaar beschei­

den licerair oeuvre op zijn naam staan, maar her wordt doorgaans in lovende termen bespro­

ken. De handboeken oordelen mer name posirief over Medea. Zo stelr Worp vast dar er spra­

ke is van een bewusre 'navolging van her classieke creurspel', signaleert Te Winkel een fijner 

kunstgevoel dan bij de meeste tooneeldichters', en acht Smirs-Veldt her drama 'opmerkelijk 

modern'.' 

In de voorrede bij Medea coonr Six zieh een auceur die op eigen kompas wenst te varen. 

Hij realiseert zieh terdege dar zijn rreurspel zieh in een lange rij van ( coneel)reksten over 

Medea schaarc. Nieccemin beklemtoont de dichter-aristocraat dar hij zieh zo min mogelijk 

heeft laten sturen door her werk van voorgangers, en wel 'om geen verwarmde spijse op te dis­

schen'.' Six beroemt zieh in deze context bepaaldelijk op de oorspronkelijke karaktertekening 

van de titelheldin van zijn stu.k:. Hij heeft er niet alleen naar gestreefd de Colchische prinses 

te typeren volgens de regels der waarschijnlijkheid, maar ook geprobeerd haar neer ce zecren 

als een diep gekwersce vrouw, die lijdt onder her overspel van haar trouweloze echrgenoot 

Iason. Daarmee zegt Six zieh in her bijzonder af te willen zetten regen Seneca, die Medea in 

zijn gelijknamige tragedie primair als her toonbeeld van een geperverteerd kwaad had voor­

gesteld. Deze bijdrage houdt zieh bezig met Six' eigenzinnige uitbeelding van Medea en heeft 

een nadere analyse van zijn treurspel in relatie tot dar van de Romeinse dichter tot doel. 

'D, (ijaenae Jlleaea van Six 

Al enige rijd leven Medea en Iason in ballingschap aan her hof van Creon, koning van Corin­

rhe. Diens dochrer Creüsa is zozeer in liefde voor Iason ontvlamd, dat zij er leccerlijk onder 

dreigr te bezwijken. Alleen een huwelijk mer de uicverkorene van haar hart kan in de ogen van 

1 Respectievelijk Worp 1892, p. 252; Te Winkel 1922-1927, dl. IV, p, 152; Smits-Veldt 1991, P· ro6. 2 Six 164 8. 

Gebruikt is her exemplaar in de collecrie van her Rijksmuseum. De voorrede sraat afgedrukt op fol. **r-v. Bij cita­

ten uic de tonecltekst wordt in her navolgende steeds naar her betreffende roneel verwezen. 
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Creüsa's vader redding brengen en derhaive zal Medea het veld moeren mimen. Dar is de uir~ 

gangsposirie wanneer de laatste halverwege in her openingsbedrijf door Six voor her eerst ten 

ronele wordr gevoerd. Zij is kort daarvoor op de hoogre gebracht van de trouwplannen van 

Iason, die blijkt in te stemmen met een nieuwe echtverbinrenis en bereid is zijn eersre liefde 

zonder enige scrupules te verloochenen. Medea krijgt in her tweede bedrijf vervolgens van 

Creon te horen dar zij Corinrhe moet verlaren en haar dochrerrje onder geen beding met zieh 

mee mag nemen. Zo heefr zij nier alleen de ontrouw van Iason te verwerken, maar zier ze zieh 

daarbij verbannen en van haar kind beroofd. 

In de voorstelling van Six wordt die opeenstapeling van leed Medea te veel. Haar optre­

den wordt voorrdurend beheersr door heftige emories: zij beklaagt zieh omstandig over her 

haar aangedane onrecht en spreekr de expliciere wens uir wraak te nemen. Zij is niet van plan 

zieh enige beperk.ing op te Ieggen in haar streven naar vergelding, omdat zij bij haar verdrier 

niet de minste angst voeir voor de evencuele gevolgen van een extreme wraakneming. In haar 

opriek kan de roekomsr slechrs nieuwe rampen brengen en op fatalistische roon besluit zij her 

rweede bedrijf (ll.3): 'her sy dan war her sy, 'k wil [ ... ] treden, bly van geest, her onheyl te 

gemoet.' De Medea die hier spreekt, is verrwijfeld en verliest zieh in een uirzichtsloze wan­

hoop. De woorden van de direcc daarop volgende rei zijn in dir verband veelzeggend. De juis­

te reactie op tegensiag, zo heer her, ligt alrijd in een onvoorwaardelijk vertrouwen in God 

(II.4): 'best wel gemoedr / Den hemel rot sijn schildt genomen: 

Six kiese in de eersre rwee bedrijven duidelijk parrij voor Medea. Zij heefr, als versmade 

echrgenote, her morde gelijk aan haar zijde. Haar directe opponenten, Iason en Creon, wor­

den daarenregen afgeschilderd als respectievelijk een gevoelloze bruut en een vorst mer tiran­

nieke trekken. Hoezeer de sympathie bij Medea ligr, mag wel blijken uit her feit dar alle 

secundaire personages zonder meer erkennen dar zij ernstig te kort gedaan wordt. Zo acht 

Evippe, de dienares van Medea, haar verbolgenheid geheel en al gewertigd (I.4): 'Verschove 

vrouw te sijn van konincklijcke maeghr! / Her is soo wonder niet, indien sy hevigh klaeghr.' 

Op vergelijkbare wijze verbaast Hercules, vriend van Iason, zieh over het op handen zijnde 

huwelijk (I.1): 

War moet haer dir tot hartseer strecken! 

Elendige Princes! hoe menigh bange traen 

Sa! uyr her droevigh oogh langs haere kaeken gaen! 

Her derde bedrijf is volledig gewijd aan enkele bodeverhalen. Pas in de voorlaatsre handeling 

maakt Medea opnieuw haar opwachting. Inmiddels in de greep van een allesoverheersende 

begeerte naar vergelding neemt haar wraakplan langzaam maar zeker concrere vorm aan. 

Door een li.sr slaagt ze er om re beginnen in de gehare Crcon cn Creüsa van her leven te bero-
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ven. Maar ook haar dochrerrje Eriope doodt ze. Zij werpt her kind in aanwezigheid van de 

machreloze Iason, die veel van her meisje houdt, van een hoge galerij naar beneden om op die 

manier de echrbreker zoveel mogelijk verdriet te doen. Daarmee laar Six zien waarroe een 

door wraak verteerde moeder in staat is. Zelfs de 'soete creck tot kinderen' (IV.11) moet wij­

ken, wanneer zij aan redeloze en destructieve hartstochcen is uitgeleverd. 

Six' drama intrigeert omdat de titelheldin, ondanks haar wrede gedragingen, ook in de 

laarste rwee bedrijven niet eenzijdig als ccn antiparhiek personage wordt getypeenl. De moord 

op haar dochtertje heefi: bijvoorbeeld alle kenmerken van een wanhoopsdaad, waarmee 

Medea als regen beter-weten in haar geweten belast. Meer dan eens geefi: zij bovendien blijk 

van positieve gevoelens, vooral wanneer wraakzucht en moederliefde in haar gemoed om 

voorrang srrijden. Illusrratief is her slot van her stuk. Philippus, de dienaar van Iason, ontdekr 

her lichaam van de titelheldin, die na de voltrekking van haar drievoudige wraak zelfmoord 

heeft gepleegd (V.3): 
De bleecke lip en wang, her naer en doodts gesichr 

Schijnr dat op eenen tijt schrick, en meely sticht: 

Sy leyt gelijck een bloem ter neer gevelt, als beecken 

Heb ick gesien her bloedt ren blancken borst af leecken. 

In deze woorden valt een genuanceerde visie op de protagonisre te beluisteren. Enerzijds boe­

zemen haar daden afschuw in, anderzijds wordr een bepaald mededogen verondersteld met 

Medea, die cen val komr door affecten die gezien Iasons echtbreuk en de onheuse bejegening 

door Creon in zichzelf alleszins begrijpelijk zijn. 

'])e 'liatefijke' .Medea van Senera 

In her voorgaande is reeds gememoreerd dat Six de ondubbelzinnige intentie had zieh van 

Seneca te onderscheiden, die in zijn Medea dezelfde geschiedenis behandelt. Tegenover de 

negatief uirgewerkte Medea van de klassieke schrijver heeft Six, zo leest men in her voorbe­

richr, een lijdend en veel posiciever getekend karakter willen stellen. Hoezeer hij voor een 

eigen weg kiest, wordt duidelijk wanneer men de verschillen tussen de speien van beide 

auteurs nauwkeuriger in ogenschouw neemt. Seneca volgr de traditionele visie op de 

koningsdochrer uir Colchis. Hij stelt haar voor als een kwaadaardige tovenares die nimmer 

geschroomd heeft haar kunsten aan te wenden om tegenstanders op sadistische wijze uit de 

weg te ruimen. In de weergave van Six evenwel is Medea slechts geverseerd in de plantkunde 

en heefr ze haar kennis in her verleden nooit ren nadele van anderen gebruikt. Opmerkelijk is 

eveneens dar de toneelhandeling bij hem een wezenlijk andere afloop krijgt dan bij de 

Romeinse dichter. Nadat Medea haar wraak ten uirvoer heefc gebracht, verdwijnt ze bij de 
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laatste zegevierend in een door vuurspuwende draken getrokken wagen. In de rragedie van de 

Amsrerdamse aureur daarenregen maakr ze, zoals we al zagen, een eind aan haar leven. Waar 

Medea bij Seneca dus rriomfeerr in her kwaad, wordr zij in de versie van Six her slachroffer 

van haar eigen wraakzuchr. 

Ook in zijn conceprie van de lason-figuur wijkr hij af van Seneca. In diens sruk is de 

beoogde echrgenoor van Creüsa een weinig geprononceerd karakrer. Hij lijkr vooral gedreven 

te worden door her verlangen een einde te maken aan zijn onzekere en rusreloze bestaan aan 

de zijde van Medea, die voorrdurend wordc opgejaagd door haar vijanden.1 Six heeft Iason 

omgevormd tot een uicgesproken negatief personage. Zo krijgc zijn overspel meer relief in 

enkele openlijke liefdesverklaringen aan Creüsa. Zij behoort niet tot de dramatis personae in 

de Medea van Seneca, die dan ook nauwelijks belangscelling aan de dag legt voor lasons gevoe­

lens jegens de dochcer van Creon. Bij herhaling suggereerr Six verder dar Medea's gemaal 

staarzuchcig is en uit lauter eigenbelang handelt. Met het voorgenomen huwelijk zou hij zieh 

in de eersre plaats van een gouden coekomst willen verzekeren als schoonzoon van de schar­

rijke koning van Corinrhe. 

Her heefc er cevens alle schijn van dat Iason in her Nederlandse treurspel, anders dan bij 

Seneca, her initiarief neemr tot de verbanning van Medea. Dar wordr duidelijk in de enige 

scene die Six min of meer lerrerlijk onrleenr aan her drama van zijn klassieke vakgenooc: de 

dialoog tussen Medea en Creon in her rweede bedrijf. Six beroogc in de voorrede dat dir rwist­

gesprek zijn volledige inscemming heefr omdat Seneca, hoewel 'hy doorgaens Medea haete­

lijck maeckr, [ ... J op die plaets nochcans groor medelijden r'haerwaerts verweckt.' Aan her 

begin van de bewuste dialoog krijgt Creon in de Latijnsc Mcdca de volgcnde woorden in de 

mond gelegd: 

Medea, uit het schuldige geslacht van de Kolchier Aeetes, liehe nog niet de voer uit mijn 

koninkrijk? Zij broedr ergens op: berucht is immers haar leugenachrigheid, berucht ook 

zijn haar daden. Wie zal zij onrzien, wie zal zij met rust laten? Ik crof voorbereidingen 

deze allerwreedste plaag snel met her zwaard uit de weg te ruimen, roen de geliefde van 

mijn dochter mij mer smeekbeden overwon. Her leven is haar roegestaan, laat zij mijn land 

nochtans van vrees bevrijden en in veiligheid vertrekken. Wild richr zij haar schreden op 

mij en vol dreiging zockt ze van dichrbij mer mij re spreken. Weerhoudr haar, dienaren, 

mij aan te raken en te naderen, beveelt haarte zwijgen!.4 

Creon is hier onmiskenbaar Medea's gevaarlijksre regenstrever, rerwijl lasen haar juist regen 

hem in bescherming blijkr te hebben genomen. Six geeft op basis van deze passus een heel 

andere voorstelling van zaken. Bij hem spreekt Creon als volgt (II.z): 

Wel hoe, of uyr mijn rijck Medea noch niet spoeyr? 

3 Deze interprerarie berust op Maurach 1972, 4 Seneca, Medea, vs. 179-89: 'Medea, Colchi noxium Aeetae genus, 

/ nondum meis exporrar e regnis pedem~ / Molirur aliquid: nota fraus, nota esr manus. / Cui parcet illa quemve 

securum siner~ / Abolere propere pessimam ferro luem / equidem parabam: precibus evicit gener. / Concessa vita 

est, liberet fines meru / abearque tuta. Ferr gradum contra ferox / minaxque nostros propius affatus petir. / Arcete, 

famuli, racru et accessu procul, / iubere sileat.' Ik dank mijn Berlijnse collega Wim Hottentot voor zijn adviezen 
bij de verraling van dir citaat. 

Die pest! dar landrbederf! War laet sy ongemoeyt? 

'k Hadr andersins met haer te leven voorgenomen, 

't En waer her lason hadt met bidden voorgekomen: 

Ey, sie hoe fier sy rreedc; sy kamt reche op my aen: 

Mijn lijfwachc weesr'er voor, en doet haer van my staen. 

JAN s1x' BEELD VAN MEDEA 

Iason heefc zieh zeker niet aan de zijde van zijn echtgenote geschaard, maar ontpopt zieh tot 

de kwade genius achter haar verbanning! Ongetwijfeld uit vrees dar Medea zijn huwelijk met 

Creüsa alsnog zou kunnen dwarsbomen, is hij het namelijk geweesr, die Creon op andere 

gedachten bracht toen deze de afgewezen vrouw aanvankelijk in zijn rijk wilde dulden. Iason 

wordt door Six met andere woorden gecypeerd als een onbetrouwbare intrigant, die op de 

keper beschouwd alleen zijn eigen belangen dient. 

Cva(uatie 

Door de afwijkende karakrerstructuur van de belangrijkste personages voorziet Six in een 

wezenlijk andere versie van het Medea-verhaal. Seneca voerr een demonische rovenares cen 

ronele en laat her volle licht vallen op Medea's verdorven aard en beestachtige misdaden. Bij 

de Nederlandse dichtet maakr de titelheldin zieh aan dezelfde vergrijpen schuldig, maar nu 

draait alles om de achrerliggende drijfveren. Seneca's onraarde Medea kan her publiek in de 

opriek van Six slechts met afschuw vervullen, zijn proragoniste dient juist medeleven op ce 

roepen. Daartoe is Iason beduidend negariever gecekend en wordr de laakbaarheid van zijn 

overspel zwaar aangezet. Medea kent Six in cegendeel veel gunstiger karakrerrrekken toe, cer­

wijl hij in beginsel tevens begrip toont voor haar heftige gevoelens. In feite vinden haar daden 

een excuus in haar emorionele ontwikkelingsgang. Meegesleurd door een wraakzucht die haar 

allengs meer in beslag neemr, is Medea als het ware ontoerekeningsvatbaar op het moment 
dar ze zelfs Eriope her leven onrzegc. 

De vraag hoe Six tot zo'n persoonlijke uitwerk.ing gekomen is, kan op verschillende 

manieren beanrwoord worden. Wellichr ging her hem erom eigen accenten re zetten met 

betrekking tot de moreel-didactische portee van zijn drama. De kwalijke gevolgen die echt­

breuk onmiskenbaar voor alle parrijen heefi:, grijpt hij namelijk aan om -veel nadrukkelijker 

dan Seneca- te pleicen voor huwelijkse trouw. Anderzijds is her voorstelbaar dar een 'men­

selijke' Medea, die niet langer over bovennaruurlijke macht beschikt, hem vooral geboeid heefr 

vanwege de mogelijkheid de psychologie van een voortschrijdende wraakzucht nauwgezet re 

analyseren. Opvallend is immers de zorgvuldigheid waarmee Six de wortels van Medea's 

gramschap ondeedt, de daaruit onrstane wanhoop scherst en laat zien hoe die uireindelijk rot 

een even gruwelijke als onafwendbare vergelding voert. 
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Er is echter nog een andere redenering mogelijk, die de twee voorgaande overigens geenszins 

hoefr uir te sluiten. Her is in dar kader van belang de aangehaalde woorden van Philippus in 

herinnering re roepen. Iasons kamerling bezag, zo bleek, her dode lichaam van Medea mec een 

mengeling van 'schrick' en 'meely'. In deze begrippen herkent men de tragische hartsrochren 

van Aristoteles: fobos en eleos. Dar Six ze kenr hoefr op zichzelf geen verbazing te wekk.en, 

want niet voor niers beklemroonr her onderzoek zijn gerichrheid op de klassieke toneelrradi­

tie ende relatieve moderniteit van Medea. De kwesrie is evenwel hoever Six' kennis van de aris­

totelische poerica precies gereikr heefr. 

Twee jaar v66r de publicatie van Medea had Vondel zieh voor her eerst openlijk op het 

karakter van de centrale held in een tragedie bezonnen. In de opdracht bij zijn Maria Stuart 

(1646) posruleert ae prins der dichters' zodoende een personaedje [ ... ] dat tusschen deughde­

lijck en gebreckelijck, den middelwegh houd, en met eenige schult en gebreken behangen, of 

door een hevigen hartstogt tot iets gruwzaems vervoerr werc.'s Een dergelijke hoofdfiguur, die 

tussen goed en kwaad zweeft, gaat terug op Aristoteles' Poetica en wordt geacht tegelijkertijd 

vrees en medelijden in gang te zetten, hartstochren die ook Vondel in de genoemde opdracht 

vermelde. Tegen de achtergrond van her feit dat de laatsre reeds tijdens de jaren veertig vriend­

schappelijke contacren met de familie Six onderhield, is het prikkelend te verondersrellen dar 

de aureur van Medea, die fobos ( vrees) opvallend genoeg net als Vondel met 'schrik' weergeefr, 

diens uiteenzetting over de tragische protagonist naar de denkbeelden van de Griekse wijs­

geer gekend zou kunnen hebben. 

Her zojuist geformuleerde perspecrief wettigt naast de twee eerder genoemde mogelijk­

heden een derde hypothese rer verklaring van her uitzonderlijke karakrer van Six' Medea. Dar 

namelijk de tirelheldin zowel 'schrick' als 'meely' teweeg heet te brengen, zou wel eens ingege­

ven kunnen zijn door een voorzichtig streven haarte schoeien op de leest van de aristotelische 

held. Medea is zeker niet her gepersonifieerde kwaad, maar wordt geheel in de lijn van 

Vondels voorstelling gestuurd äoor een hevigen hartstogr', die haar in laarsre instantie rot de 

treurige moord op haar eigen dochrertje brengt. Net zomin als dar twaalf jaar later het geval 

is met Vondels Jeprha, betekent dar echter dar zij alle sympathie verliest. Six deelt immers 

Medea's veronrwaardiging over her optreden van Iason en onderkent her risico dar de passio­

nes de mens van zichzelf vervreemden. 

Bij de huidige stand van werenschap valt niet uit te maken welke van de drie geopperde ver­

klaringen de meest waarschijnlijke is. Ef:n ding staat echter vast: Six heeft met zijn Medea een 

origineel en vooral ambitieus drama geschreven. Hij heefr her namelijk aangedurfd een meer­

dimensionaal beeld te geven van een personage dar waarlijk grore misdaden begaat.6 

5 Vondel [1979], P· 53• 6 In de toekomst hoop ik een uitgave van Six' treurspel te verzorgen, 
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Toepasselijk is dan ook de slotopmerking in de voorrede, waar nog eens gesteld wordr dar 

Medea vooral 'te beklaegen is; wanneer, door 'r groor ongelijck dar haer geschiedt, sy tot soo 

dolle wanhoop, en soo fel tot wraeck gedreven werdt, dar selfs sy so verre komt, dar sy oock 

haer eygen seif niet verschoont.' 
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